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CHAPTER 2
Fragments of Three Umayyad Official Documents

Fred M. Donner*

At the end of the first/seventh century and the first decades of the second/
eighth century the bureaucracy of the late Umayyad governors of Egypt pro-
duced thousands of official documents on papyrus. A few of these documents
have survived in complete or almost complete form, and provide histerians
with important contemporary evidence about a variety of subjects, especially
the state of economic and political affairs and the workings of the late Umayyad
bureaucracy. Many more survive only in fragmentary form, but even these frag-
ments sometimes yield precious clues about contemporary life.

The present note sets forth the remains of three such fragments,! previously
unpublished, each of which was produced by or for a different governor of
Egypt: Qurra b. Sharik, who governed Egypt from gof709 to 96/714; ‘Ubaydallih
b. al-Habhab, who was governor from 111/72g until 116/734; and his son al-Qasim
b. ‘Ubaydallah, who appears to have been governor from 116/734 until 124/742. 1
feel particularly fortunate to be able to place this little study of administrative
papyri in a volume in honor of my distinguished colleague Wadad Kadi, who
has done so much to enrich our understanding of Umayyad administration, and
who has herself exploited evidence from the papyri with consummate skill.

k Osterreichische Nationalbibliothek, Vienna. Pap. Vindob. A.p. 6672

Description
Eleven fragments of smooth, medium brown papyrus mounted in one frame,
labeled here A-k. Fragment A (top left) 3.2cm tall x n.7cm wide; Fragment B

" Itisa pleasure to thank the then Director of the Papyrussammlung at the Austrian National
Library, Vienna, Dr. Cornelta Roemer, and the Curator of Oriental Manuscripts at the Bodleian
Library, Oxford, Dr. Colin Wakefield, and their helpful staff, for their warm reception and
valuable assistance as | worked in their collections.

1 The following abbreviations are used in the article: aP£1 = Adolf Grohmann, Arabic Papyriin
the Egyptian Library, 6 vols. (Cairo: Egyptian Library Press, 1934-1962); £1(2) = Encyclopaedia
of islam, and ed. (Leiden: EJ. Brill, 1960-2004); PSR = C.H. Becker, Papyri Schott-Reinhardt
(Ileidelberg: C. Winter, 1906); 7D = "Ali b. al-Llasan b. ‘Asikir (d. 571/176), Ta'rikh madinat
Dimashg, 8o vols,, ed. 'Umar al-‘Amrawi {Beirut: Dar al-Fikr, 19952000},

' KONINKLIJKE BRILL NV, LEIDEN, 2006 | DOI: 10.1163/9789004307469_003
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FIGURE 2.1 Osterreichische Nationalbibliothek, Vienna. Pap. Vindob. A.P. 6672
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FIGURE 2.2 Osterrcichische Nationalbibliothek, Vienna. Pap. Vindob. A.P. 6672
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30 DONNER I}
4 ! FRAG.
(second down on left) 3.3cm x 12 cm; Fragment ¢ (third down on left) 1.7cm x 1 H Rec
2.4cm; Fragment D (immediately to the right of ¢) 1.5cm x 3.0cm; Fragment E 1
(immediately to the right of D) 1.5cm x 4.3cm; Fragment F (fourth downonthe
left) .7cm x 2.6 cm; Fragment G (immediately to the right of F) 21cm x 4.8cm;  f
Fragment H (immediately to the right of ) 1.3cm x1.4cm; Fragment 1 (belown) { Rect
1.3¢m x 2.4 cm; Fragment ] (top right) 3.5 cm x g.ocm; Fragment K (lower right)
6.3cm x 7.7cm. All fragments except for k are blank on reverse. Fragment H is
probably mounted upside down.
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it
c. through 1.

no legible text. Fragment H, containing only a curved line, may be the
sweep of a final nin and is probably mounted upside down.

A b5
1. ..] move, and do not work it/him [... L
0 ol (o that which ? you followed? [... '
K. Recto

1. Inthe name of Gjod the Compassionate, the Merciful]
z.  From Qurra [b. Sharik ... to ...] %
3. Master of A[shqawh/Aphrodito ...} o+

K. Verso , ;

1. [To...] Master of Ashqawh/Aphrodito
2. [Undecipherable, fragmentary Greek letters]

Discussion and Notes

The eleven fragments mounted together in one frame as A. p. 6672 appear to
be from the same document. A note made on the framing material in 1980, evi-
dently by the then-Director of the Papyrussammlung, Dr. Helene Loebenstein,
states that the largest fragment (labeled x here) “probably does not belong with
the other fragments.”2 No reason is given for this remark; however, as K seems
comparable to A~} in texture, color, orientation of the fibers, and in handwrit-
ing style, size, and ink, it seems reasonable to assume that it did, in fact, come
from the same document as the other fragments. ]

Fragment K is clearly the right edge of the incipit of the document, beginning
in line k1 with the basmala and continuing in line k2 with the usual address line
oflate Umayyad official documents, “From [name of governor] to [addressee]
....” In this case, the fragment is so small that not even the full name of the }
governor survives, only his given name, Qurra. Comparison of the fragment
with other more complete documents, however, leaves little doubt that this

[= e T TR I R SN T P PO e St -~ T
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2 “Gehiirt wahrscheinlich nicht zu den iibrigen Fragmenten. z.5.80. L
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FRAGMENTS OF THREE UMAYYAD OFFICIAL DOCUMENTS 33

piece was issued by the chancery of the famous governor Qurra b. Sharik,?
who ruled Egypt for the Umayyad Caliph al-Walid b. ‘Abd al-Malik from Rabi*
1go/January 709 until Rabi' 1 g6/December 714.4 The hand in these fragments
seems very similar to that found in some of the other known documents from
Qurra b. Sharik’s chancery, as does the size and spacing of the writing and the
quality of the papyrus itself. For example, the bism with no teeth in the sin is
found in Psk X11, and the writing of Quira’s scribe here is very similar to its
rendering by several chancery hands, including those of Psr 1, 11, and xv. The
flattened form of the initial 4f in line J1, and the form of the initial # with its
slightly upraised tip in the same line, resemble very closely the writing of the
scribe “Janir” found in APEL 3, no. 147 (Plate 11); compare also the form of min
in fragment k and man in line 15 of APEL 3, no. 147. We cannot be sure that Jarir
was the scribe in this case, because several scribes display very similar chancery
hands (compare APEL 3, Plates 1, 11, 111, and 1v), o

We can also propose that the words in line k3 refer to the same addressee
mentioned in some of the other Qurra papyri, namely, Basil, the pagarch of the
village/district of Ashqawh or Aphrodito, since the address line on the reverse
of fragment K includes “... sahib Ashgawh.

Unlike Fragment x, the location of the other fragments in the original docu-
ment can only be guessed at, as the bits of text they contain are too short and
not adequately indicative of set formulae (such as opening or closing phrases)
to reveal how they related to one another. Fragment c, for example, might be
thought to contain the beginning of the word al-raftman and, if so, could be
the continuation of the basmala in line 1 of Fragment k; however, this bit of
text could just as easily be the first letter of any other word beginning with “r”
in which case Fragment ¢ might come from anywhere in the original docu-
ment. Many of the other readings in Fragments A-J must remain conjectural
({for example, al-bawwib in line a1, which could also perhaps be read as adrab,
of unknown meaning).

3 Eg, psm; Nabin Abbott, The Kurrah Papyri from Aphrodito in the Oriental Institute (Chicago:
University of Chicago Press, 1938).

4 E. de Zambauer, Manuel de généalogic et de chronologic pour Uhistoire de I'lslam (Hannover:
H. Lafatre, 1927), 25. Biographical sketches of Qurra b. Sharik can be found in EX(2), “Kurra
b. Sharik” [C.E. Bosworth]; Abbo, The Kurrah Papyri, 57-69; and Henri Lammens, “Un
gouverneur omayyade d'Egypte. Qorra ibn Sarik, d'aprés les papyrus arabes,” in his Btudes
sur le sidele des Omayyades (Beirut; Imprimerie Catholique, 1930), 305-323.

5 See, for example, C.H. Becker, “Arabische Papyri des Aphrodito-Fundes,” Zeitschrift fiir Assyri-
ologie 20 (1907): 68-104, n0.1, no. 2, and numerous others; C.H. Becker, “Neue arabische Papyri
des Aphroditofundes,” Der Islam 2 {1911): 295-268, no. 5.
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The extremely fragmentary character of this document makes it practically
impossible to glean new information from it; although it evidently involved
instructions for or about the finance-officers (ummat) of Qurra’s administra-
tion, mentioned in Fragment B, suggesting that the original document may
have had contents similar to other known Qurra letters that discuss the gath-
ering of the jizya (tax in gold), or the grain-tax, on various districts.® Although
further details escape us, we can see in this fragmentary letter a confirmation of
the consistent chancery practices of Qurra’s administration, both in the general
tenor of its contents and, in particular, in the distinctive writing of the scribes,
which resembles that of a number of other known Quira letters.

2 Bodleian Library, Oxford. Pap. Bodl. MS.Arab.d.g2 (P)

Description

Four fragments of light brown papyrus of medium texture framed together,
overall size ca. g cm x 27 cm. The largest fragment, labeled A here, contains three
partial lines of majestic calligraphy in brown ink, using a very large hand and
broad pen, characteristic of Arabic protocols, writing parallel to the fibers; of
the three smaller fragments (labeled B-D here), Fragment 8 contains further
traces of the protocol employing broad strokes. Fragments ¢ and  have a bit of
text written in a smaller hand, but too little survives to be read. Therefore only
the text of Fragment A will be analyzed here.

Text
. [PV (IR P11 (P DI
Aot o [a s [ @ et b Ui

ey [ Bt 3 e

-1 <

G Cf Abbott, Kurrah Papyri, documents 1v and v {Oriental Institute 13758 and 13759); or Becker,

“Neue arabische Papyri des Aphroditofundes,” no. 3, lines g-10: bimd / qad jama'ta min fizyati
kirati-ka. Compare also PSR documents 1,11, and 111, and others, particularly 111, which warns
the pagarch against allowing the superintendants of granaries or the qabbals to cheat the
“people of the land” of their fair measure (Psg, 69-77).
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FRAGMENTS OF THREE UMAYYAD OFFICIAL DOCUMENTS

of FIGURE 2.3 Bodleian Library, Oxford. Pap, Bodl, MS.Arab.d gz (r)

Translation

A1 .. commander of] the Believ[ers] may God keep him sound |...

Az .. This is among the things ordered by the governor’] ‘Ubaydalla[h] b.
Y 3 al-Habhab [...

' A3 ..inthe year...}] and one hundred

T A Discussion and Notes

3 This fragment of a protocol conforms to other protocols from this period, many
of which are entirely in Arabic; earlier protocols {e.g., those of the late first/early
eighth century) are written in both Arabic and Greek. ‘Ubaydallih is a well-

7 The restoration of the title al-amir in the Arabic at this point is conjectural, but justificd

er, In view of its presence in this location in other published protocols, such as ene of ‘Abd

i al-Malik of 89/707-708 {APEL 1, 23-24, no.13), and another of Qurra b, Sharik {APEL Y, 25-3, e
ns o o, ]_4)_ : 4 = -
he 8 ClLaps, ), no. 31, and the earlier protocol no. 12, which has both Greek and Arabic text. On 4

Arabic and bilingual protocols in general, see the magisterial treatment of Adoll Grohmann,
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known figure in the Umayyad administration who served the Caliph Hisham as
governor, first over Egypt (ca. m-16/728-734) and subsequently over Ifrigiya.?
Unfortunately the date in line 3 is partly effaced, so it cannot help us deter-
mine the chronology of this governor. The protocol confirms ‘Ubaydalldh's
existence and status as governor, already well-established, but otherwise adds
nothing to our knowledge of him or of Umayyad administration, except the
detail that by his time some protocols were recorded purely in Arabic. Pap.
Bodl.MS.Arab.d.94 (P), not reproduced here, has three partial lines of proto-
col writing in what appears to be the same hand and ink, and may be part of
the same document.

3 Bodleian Library, Oxford. Pap.Bodl.MS.Copt.b.7 () verso

Description

Light brown papyrus, ca. 23 x 38 cm. On the verso are 12 lines, three lines faintly
written in small script (near the circular label, possibly an address line?) and
nine lines of large early script, widely spaced, executed employing a medium
pen point and grayish ink. In the upper left are a number of Greek letters/nu-
merals that show that the fragment was later re-used for keeping accounts;
these are not deciphered here. The recto contains Coptic text; this, but not the
Arabic, was edited by Paul Kahle.!® Only the Arabic will be edited here.

Text

—

[§ &l e o] et )
Y

v

r-_..a-)' oM ai\\r....: t

Protokolfe, Corpus Papyrorum Rainerii, 111 Series Arabica, Tomus 1, Pars z (Wien: Burgver-
lag Ferdinand Ziillner, 1924).

) On himssee £1(2), “Ubayd Allah b. Habhab" { R.G. Kheury ] (where the date for his accession
in Egypt is erroncously given as All 108; cf. Zambauer, 26), and Nabia Abbott, “A New
Papyrus and a Review of the Administration of ‘Ubaid Allih b. al-Habhab,” in Arabic and
Islamic Studies in Honor of Hamilton A.R. Gibb, ed. George Makdisi (Leiden: EJ. Brill, 1965),
21-35.

10 Paul Kahle, Bala'izah: Coptic Texts from Deir Al-Bald'izah in Upper Egypt (London: Oxford

University Press for the Griffith Institute, 1954), 2:744-746.
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FIGURE 2.4 Bodleian Library, Oxford. Pap.Bodl MS.Copt.b.7 (P} verso
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Translation

To al-Qasim [b. ‘Ubaydallh ?]

'-;'
3

In the name of God, the Compassionate, the Merciful.

To the amir al-Qasim b. ‘Ubaydalldh from Khalid b. Yazid. Peace
Upon you ... God’s mercy. Verily 1

Praise before you Gfod], other than whom there is no god.
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38 DONNER

8. Nowthen:May God keep the amir sound and protect him. Now the people
of

9.  The monastery of Ibn Ayyiib from ...

10. ... [the] amir to order for one of their men (?) a thing ...

11. .. .. his jizya {tribute? Tax in gold?)

12.

Discussion and Notes

Line 2: the letter is addressed to al-Qasim b. ‘Ubaydallah (b. al-Habhab), son
of the governor of Egypt whose chancery produced document 2. According to
Zambauer (p. 26), ‘Ubaydallah b. al-Habhab was governor of Egypt from 1 until
117, when he was replaced by ‘Abd al-Rahman b. Khalid b. Musifir b. Khalid b,
Thabit al-Fihri, who governed until ng, followed by Hanzala b. Safwan b. Tawil
until 124, when al-Hafg b. al-Walid became governor. Adolf Grohmann, relying
on information from al-Magqrizi’s Khitat, provides a similar sequence, inserting
also the name of al-Walid b. Rifa‘a, who is said to have replaced ‘Ubaydallah
as governor in 17 but died the same year, to be followed by ‘Abd al-Rahman
b. Khalid." Al-Qasim b. ‘Ubaydallah is described by Kahle in his edition of the
Coptic side of this text as “treasurer ca. AD 740,"2 and Grohmann, in his edition
of an all-Arabic protocol in the name of al-Qasim b. “‘Ubaydallah, calls him
“director of finances” from 116 until 13 Sha‘ban, 124 (= 734 until 22 June 742).13

However, the document before us clearly addresses al-Qasim as amir. The
fact that the aforementioned protocol edited by Grohmann bears al-Qasim’s
name also implies that he must have been governor, not merely finance direc-
tor or treasurer, because protocols were issued in the name of the governors
or caliphs, not of subordinate officials. It is worth noting, moreover, that no
protocols seem to exist in the name of any of the three persons under whom,
according to al-Maqrizi, al-Qéasim served as subordinate: al-Walid b. Rifa‘a, ‘Abd
al-Rahman b. Khalid, or Hanzala b. Safwan. This is, of course, an argument from
silence, but it seems likely more than just a coincidence that there survive no
protocols for all three individuals. There is, moreover, one more bit of evidence
to consider: Ibn ‘Asakir’s entry on al-Qisim states explicitly that he replaced his
father as governor of Egypt: “[al-Qasim] was with his father in Damascus, and
went out with him to Egypt, and was put in charge of it as lieutenant (khalifa)
for his father during the caliphate of Hishim; then Hishim confirmed him over

11 Grohmann, Protokolle, o8.
2 Kahle, Bala'izah, 744.
13 APEL 147-48 (no. 31); cf. also Grohmann, Protokolle, g4, 81T,
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FRAGMENTS OF THREE UMAYYAD OFFICIAL DOCUMENTS 39

it [i.c., presumably as governor] when his father went out to be governor of
ifriqiya” He also states that al-Qasim was finally removed as governor of Egypt
in the year 24 (i.e., 124/742) when Hafs was put in charge of “its ‘arab and its
qgjam.* There thus seems to be some confusion over the identity and dates
of various governors of Egypt in the late Umayyad period, but our document
appears to establish beyond any doubt that al-Qasim b. ‘Ubaydallah served as
Hisham's governor (amir) of the province for at least a short period, during
which this letter was addressed to him.

The identity of the sender of the letter is less certain. Reading the first name,
understood here as “Khalid,” is made difficult by the Greek letters/numerals
that were written near it when the papyrus was re-used. The handwriting and
state of preservation of the papyrus also contribute to the uncertainty over
the sender’s name. The medial lam is faint at the bottom of the stroke, and
there seems to be a hook, somewhat resembling the letter ra@’, following the
{am. However, comparison of this cluster of letters with the word ‘alayka in
line 6 shows that the scribe was in the habit of making a drooping ligature
following a medial {am, which (presumably after refilling his pen in some
cases?) he connected to the following letter. The a/if in Khalid is, as usual
in early texts, omitted. The reading "Khalid” thus seems fairly certain. The
patronymic “Yazid” is not affected by the overwriting and its reading can be
considered secure.

Just who this Khalid b. Yazid was remains unclear. He cannot be the best-
known person with this name, Khalid b. Yazid b. Mu‘awiya, an Umayyad with
close ties to the caliphs Marwan b. al-Hakam and ‘Abd al-Malik, because he died
in go/708-709, before this document was written.)® The only likely possibility
within the Umayyad family seems to be Khalid b. Yazid b. al-Walid b. ‘Abd al-
Malik; as nephew of the caliph Hisham b. ‘Abd al-Malik, he might be assumed
to have had a role in the Umayyad administration and so to have been in a posi-
tion to write to Hisham's governor of Egypt, al-Qasim b. ‘Ubaydallah. However,
we know almost nothing of this person except that he was executed in Damas-
cus in127/744-745 on orders of the caliph Marwan b. Mubammad by the latter’s
governor there, Zamil b. ‘Amr al-Saksaki, and crucified on the Jabiya gate.!® This
draconian penalty suggests that he may have been involved in some political

14 rMD, 4916 (no. 5670).

15 Onhim sec TMD, 16:301-35 (0. 1932); Ahmad b. Yahya b, Jabir al-Balidhusi (d. 279/892),
Ansdb at-ashraf 1vB, ed. M. Schloessinger (Jerusalem: Magnes Press, 1936), 65-71; Muham-
mad b. $a'd (d. 230/84s), Jabaqat, ed. E. Sachau et al.,  vols. (Leiden: EJ. Brill, 1917-1940),
5:28-30.

™D, 16:315 (no. 1933).
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40 DONNER

intrigue against Marwin, but unfortunately our sources provide no hints and
we know nothing of his earlier life. There is, of course, also the possibility that
our Khalid b. Yazid was not an Umayyad at all.

The fragment unfortunately breaks off shortly after the incipit formalities. It
begins with a concern about the people of the monastery of Ibn Ayyiib,” and
clearly involves tax questions—note the verb ya‘'mal/ta‘mal and the word jizya
in line n—but any further conclusions must remain speculative unless further
bits of lines 9-12 can be deciphered. The writing in this fragment is also note-
worthy in that it resembles very closely—indeed, is almost identical to—the
hand of the scribe of Qurra b. Sharik seen in document 1. This suggests that
the document may originate from the governor’s chancery in Egypt, perhaps
even written by the same scribe, still working there fifteen years after Qurra’s
governorship; at least it suggests remarkable continuity (even in traditions of
penmanship) in the Umayyad administration of Egypt.

In any case, this fragment is most significant; it provides documentary con-
firmation that al-Qasim b. ‘Ubaydallh b. al-Habhab was actually governor of
Egypt for a time, as suggested by his biographical entry in Ibn ‘Asakir.

4 Conclusion

The extremely fragmentary nature of these three documents prevents us, in
most cases, from deriving much new historical information from them; we can
take comfort in the knowledge that, even as fragments, they confirm the reg-
ularity and prevalence of chancery practices in Umayyad times. Naturally, we
can also wish that more survived. However, even such fragments can occasion-
ally yield important new tidbits of information that had escaped notice before,
such as the fact that al-Qasim b. ‘Ubaydallih b. al-Habhab served not merely as
finance director, but as governor (amir) of Egypt from about 17-124/735-742,
as shown by Fragment 3.
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